
Tir cantonal Jurassien Annonce des sections, équipes et groupes 10 m FAC / LG 
Ajoie 2006 Anmeldung für Sektion, Mannschaft und Gruppen 10 m PAC / LP 
24 – 25 - 26 novembre 
1er – 2 - 3 décemvbre 

Commande de rangeurs / Rangeurbestellung  

 
 
A remplir  No de la société FST  
complètement Vereinsnummer SSV 
 
  Nom de la société 
  Vereinsname  ………………………………………………………………………………………………………. 
 
Unbedingt  Lieu de la société 
Vollständig Vereinsort   ………………………………………………………………………………………………………. 
Ausfüllen ! 
 
   
  Fonctionnaire responsable 
  Verantw. Fonktionär  ………………………………………………………………………………………………………. 
 
  Adresse 
  Strasse und Nr.  ……………………………………………………………………………………………………… 
 
  NP / Lieu 
  Plz. / Wohnort  ……………………………………………………………………………………………………… 
 
  Tél. privé       Tél. prof 
  Tel. Privat   …………………………………………… Tel Geschäft  ……………………………………….. 
 
 
  E-mail   …………………………………………………………………………………………………….. 
   
  Compte de la société 
  Konto desVereins  …………………………………………………………………………………………………….. 
 
     …………………………………………………………………………………………………….. 
 
  Merci d’annexer un bulletin de versement rouge  !   Bitte roten Einzahlungsschein bellegen ! 
     
 
 

Fusil air comprimé  /  Luftgewehr  Pistolet air comprimé  /  Luftpistole 
 

Inscription au concours d’équipe (8 tireurs) 
Teilnahme am Mannschftwettkampf (8 Schützen) 
 

Finance par équipe / Mannschaftsdoppel    Fr. 50.-    
 

  
Inscription au concours de section 
Teilnahme am Sektionwettkampf 
 

Finance par section  /  Sektionsdoppel  Fr. 50.- 
 

Nr Nom de l’équipe / Name der Mannschaft    
 
A1 
 

   
Catégorie  1                     

 
A2 
 

   
Catégorie 2 

 
    
 

Inscription au concours de groupes (4 tireurs) 
Teilnahme am Gruppenwettkampf ( 4 Schützen) 
 

Finance par groupe / Gruppendoppel    Fr. 50.-    
 

  

Inscription au concours de groupes (4 tireurs) 
Teilnahme am Gruppenwettkampf ( 4 Schützen) 
 

Finance par groupe / Gruppendoppel    Fr. 50.-    
 

Nr Nom du groupe  /  Name der Gruppe  Nr Nom du groupe  /  Name der Gruppe 
 
F1 
 

   
P1 

 

 
F2 
 

   
P2 

 

 
Notez le numéro de l’èquipe/du groupe sur le formulaire individuel des tireurs de l’équipe / du groupe 
Die Mannschafts-Gruppennummer ist auf die Anmeldeformulare des Mannschfts-/Gruppenschützen zu übertragen 

      .              


